
6 
72

0 
80

1 
73

7 
(2

01
1/

06
) E

S

Suprapur-O KUB 22...35 
con quemador de gasóleo BE

Instrucciones

Suprapur
Caldera de condensación a gasóleo



Índice

6 720 801 737 (2011/06)2

1 Por su seguridad .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

1.1 Acerca de estas instrucciones  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

1.2 Uso previsto   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

1.3 Explicación de los símbolos empleados  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

1.4 Respete estas indicaciones .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

1.4.1 Indicaciones sobre la sala de instalación   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

2 Descripción del producto   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

3 Funcionamiento de la instalación de calefacción  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

3.1 Conexión de la instalación de calefacción .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

3.1.1 Ponga en marcha la instalación de calefacción a través del aparato  
de regulación y del controlador.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

3.2 Desconexión de la instalación de calefacción .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

3.3 Comportamiento en caso de emergencia   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

3.4 Comprobar la presión de servicio y, dado el caso, añadir agua  
de calefacción y purgar   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8

3.4.1 ¿Cuándo debe comprobar la presión de servicio? .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
3.4.2 Comprobación de la presión de servicio .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
3.4.3 Rellenar y purgar el agua de calefacción   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8

3.5 Indicaciones para el servicio  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10

3.6 ¿Por qué es importante el mantenimiento regular?  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11

4 Subsanación de las averías .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

4.1 Detección y puesta a cero de las averías   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12



Por su seguridad
1 Por su seguridad

1.1 Acerca de estas instrucciones

Las presentes instrucciones contienen información im-
portante para el manejo y servicio de la caldera.

La caldera especial de gasóleo Suprapur-O KUB 22...35 
con quemador BE se denominará en aquí en adelante 
caldera. 

1.2 Uso previsto

La caldera solamente puede ser utilizada para calentar 
agua de calefacción y para preparar agua caliente, p. ej. 
en casas unifamiliares o multifamiliares.

1.3 Explicación de los símbolos 
empleados

En estas instrucciones se utilizan los siguientes símbo-
los a modo de señalización: 

 

 Referencias cruzadas

Las referencias cruzadas a otro punto de las instruccio-
nes o a otra documentación están señalizadas con una 
flecha  .

1.4 Respete estas indicaciones

Familiarícese con el uso correcto de su instalación de 
calefacción,

– siendo instruido por su empresa especializada en el 
momento de la entrega y

– leyendo atentamente las presentes instrucciones.

Lleve a cabo trabajos en la caldera únicamente en el 
caso de que estuvieran descritos en estas instruccio-
nes.

¡ADVERTENCIA!

PELIGRO DE MUERTE

Indica un posible peligro que, si no se to-
man las precauciones necesarias, puede 
producir graves daños personales o inclu-
so la muerte. 

¡CUIDADO! PELIGRO DE LESIONES/ 
DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

Indica una situación potencialmente peli-
grosa que puede producir daños materia-
les o lesiones leves o moderadas.

INDICACIÓN DE USUARIO

Consejos de uso para una utilización y un 
ajuste óptimos del equipo, así como otras 
informaciones útiles.

¡ADVERTENCIA!

PELIGRO DE MUERTE

por personal no cualificado.

B Tenga en cuenta que el montaje, pues-
ta en marcha y mantenimiento solo se 
lleva a cabo por empresas especializa-
das. En especial, los trabajos en com-
ponentes eléctricos y en piezas 
conductoras de combustible requieren 
la cualificación correspondiente.

¡ADVERTENCIA!

PELIGRO DE MUERTE

por no tener en cuenta su propia seguri-
dad, p. ej., en caso de incendio.

B Evite situaciones de peligro para su 
propia integridad física. Su seguridad 
es siempre prioritaria.
6 720 801 737 (2011/06) 3



Por su seguridad
1.4.1 Indicaciones sobre la sala de instalación

¡ADVERTENCIA!

PELIGRO DE MUERTE

por intoxicación. 
Una entrada insuficiente de aire puede 
provocar una salida de gases de escape 
peligrosa.

B Verifique que los orificios de entrada y 
salida de aire no estén obstruidos ni 
sean demasiado pequeños.

B Mantenga las puertas de la sala de ins-
talación cerradas.

B Proteja la sala de instalación y, espe-
cialmente, las entradas de suministro 
de aire contra la entrada de animales 
pequeños colocando, p. ej., rejillas.

B Si no subsana los defectos de inmedia-
to, no ponga en marcha la caldera.

¡ADVERTENCIA!

PELIGRO DE INCENDIO

debido a materiales o líquidos combusti-
bles.

B Asegúrese de que no haya materiales 
o líquidos inflamables en las proximida-
des de la caldera.
6 720 801 737 (2011/06)4



Descripción del producto
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2 Descripción del producto

Esta caldera es una caldera de condensación a gasóleo 
para la combustión de gasóleo con regulación de tem-
peratura de agua de caldera variable. 

La caldera se compone de:

– Aparato de regulación

– Envolvente de la caldera

– Cuerpo de la caldera con aislamiento térmico

– Quemador

– Sistema del intercambiador

El aparato de regulación vigila y controla todos los com-
ponentes eléctricos de la caldera.

El envolvente de la caldera evita la pérdida de energía y 
cumple una función insonorizante y de protección. 

El cuerpo de la caldera transmite el calor generado por 
el quemador al agua de calefacción. El aislamiento tér-
mico evita la pérdida de energía.

 Fig. 1 Vista frontal Suprapur-O KUB 22...35

1 Aparato de regulación

2 Envolvente de la caldera

3 Puerta del quemador

4 Quemador de gasóleo

5 Cubierta del quemador

6 Intercambiador de calor 

1

2

3

4

5

6

El producto obedece a los requisitos de las 
normas y directivas correspondientes.

 Fig. 2 Vista posterior Suprapur-O KUB 22...35  
(representación sin aislamiento térmico)

1 Intercambiador de calor 

1



Funcionamiento de la instalación de calefacción
3 Funcionamiento de la instalación de calefacción

3.1 Conexión de la instalación de calefacción

Asegúrese antes de la conexión

– la presión de funcionamiento sea suficiente,

– que la alimentación de combustible en la llave de 
paso general está abierta y

– el conmutador de emergencia esté conectado.

3.1.1 Ponga en marcha la instalación de 
calefacción a través del aparato de 
regulación y del controlador

B Sitúe ambos botones giratorios del aparato de regu-
lación en la posición "AUT" (funcionamiento automá-
tico). En esta posición el controlador asume el 
control.

B Conectar el interruptor de funcionamiento (posición 
"I"). El aparato de regulación comprueba el estado 
de la instalación actual y el quemador entra en fun-
cionamiento dado el caso. 

Cuando la caldera detecta una demanda comienza el 
programa de inicio y el quemador se enciende transcu-
rridos 30 segundos. Se produce una demanda calorífica 
cuando la temperatura de la calefacción o de la tempe-
ratura del agua caliente es inferior al valor ajustado. Se 
enciende el LED situado debajo del botón giratorio co-
rrespondiente.

 Fig. 3 Ajuste del aparato de regulación

 Fig. 4 Conexión de la instalación de calefacción
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Funcionamiento de la instalación de calefacción
B Compruebe o haga los siguientes ajustes en la uni-
dad de mando RC35:

– tipo de funcionamiento automático

– temperatura ambiente deseada

– temperatura deseada para el agua caliente

– programa de calefacción deseado

3.2 Desconexión de la instalación de 
calefacción

B Desconecte el interruptor de funcionamiento del apa-
rato de regulación (posición "0"). De este modo, se 
desconectará la caldera y todos sus componentes 
(p. ej. quemador).

B Cerrar la llave de paso general de combustible. 

3.3 Comportamiento en caso de emergencia

En caso de emergencia, p. ej., en un incendio, proceda 
de la manera siguiente:

B Evite situaciones de peligro para su propia integridad 
física. Su seguridad es siempre prioritaria.

B Cerrar la llave de paso general de combustible.

B Desconecte la instalación de calefacción mediante el 
interruptor de emergencia de la sala de máquinas o 
mediante el interruptor automático correspondiente. 

 Fig. 5 Controlador (p. ej. RC35, con la tapa abierta)
7 747 011 453-17.1RS

INDICACIÓN DE USUARIO

B Encontrará información acerca del ma-
nejo, p. ej. ajuste de las temperaturas, 
en la   documentación del controla-
dor. 

 Fig. 6 Desconexión de la instalación de calefacción

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por heladas.

Cuando la instalación de calefacción no 
esté funcionando puede congelarse en 
caso de heladas.

B Mantenga la instalación de calefacción 
en continuo funcionamiento, en la me-
dida de lo posible.

B Proteja la instalación de calefacción 
contra la congelación vaciando las con-
ducciones de agua de calefacción y de 
agua sanitaria en el punto más bajo.

B Vacíe el intercambiador de calor.
6 720 801 737 (2011/06) 7



Funcionamiento de la instalación de calefacción
3.4 Comprobar la presión de servicio y, dado el caso, añadir agua de calefacción y purgar

3.4.1 ¿Cuándo debe comprobar la presión de 
servicio?

Durante los primeros días, el agua de calefacción recién 
introducida disminuye considerablemente ya que la 
desgasificación es muy elevada. De esta manera se for-
man bolsas de aire, el agua de calefacción empieza a 
borbotear.

B En primer lugar comprobar diariamente la presión de 
servicio en instalaciones de calefacción nuevas, 
dado el caso, rellenar de agua de calefacción y pur-
gar los radiadores.

B Después comprobar mensualmente la presión de 
servicio, dado el caso rellenar y purgar el agua de ca-
lefacción y los radiadores.

3.4.2 Comprobación de la presión de servicio

La empresa especializada en calefacción ha ajustado la 
manecilla roja del manómetro a la presión de funciona-
miento requerida (mínimo 1 bar de presión). 

B Compruebe si la aguja del manómetro se encuentra 
dentro de la marca verde.

B Si la aguja del manómetro desciende de la marca 
verde, añada agua de calefacción.

3.4.3 Rellenar y purgar el agua de calefacción

Deje que la empresa especializada le muestre dónde se 
encuentra la llave de vaciado y de llenado de la instala-
ción de calefacción para introducir agua de calefacción.

 Fig. 7 Manómetro para instalaciones cerradas

1 Aguja roja

2 Aguja del manómetro 

3 Marca verde

3

1

2

¡CUIDADO!

PELIGRO PARA LA SALUD

por contaminación del agua potable.

B Solicite a su empresa especializada en 
calefacción que le muestre cómo llenar 
la instalación con agua.
6 720 801 737 (2011/06)8



Funcionamiento de la instalación de calefacción
B Llene lentamente la instalación por la llave de llena-
do del lado de la instalación. Mientras tanto, observe 
la indicación (manómetro).

B Concluya el llenado cuando se haya alcanzado la 
presión de servicio deseada.

B Purgar el intercambiador de calor a través de la vál-
vula de purga, utilizando para ello la llave de purga.

B Purgue la instalación de calefacción a través de las 
válvulas de purga de los radiadores.

B Si, debido al proceso de purgado, la presión de ser-
vicio descendiera, vuelva a rellenar con agua.

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por tensiones térmicas.

Si llena la instalación de calefacción cuan-
do está caliente, las tensiones térmicas 
pueden provocar fisuras. La caldera per-
derá la hermeticidad.

B Llene la instalación de calefacción úni-
camente cuando esté fría (la tempera-
tura de impulsión no debe superar los 
40 °C).

 Fig. 8 Purgar el intercambiador de calor

1 Válvula de purga de aire (vástago de 4 cantos 5 mm) en el 
intercambiador de calor

1

INDICACIÓN DE USUARIO

La caldera y el intercambiador de calor de-
ben ser purgados por separado.

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por procesos de llenado demasiado fre-
cuentes.

Si es preciso rellenar de agua de calefac-
ción a menudo, la instalación de calefac-
ción puede sufrir daños por corrosión y por 
formación de piedras en función de la cali-
dad del agua.

B Consulte con la empresa especializada 
en calefacción si es posible emplear el 
agua local sin una descalcificación pre-
via o si ésta debería someterse a un 
proceso de descalcificación.

B Informe a su empresa de calefacciones 
si debe rellenar con demasiada fre-
cuencia agua de rellenado.
6 720 801 737 (2011/06) 9



Funcionamiento de la instalación de calefacción
3.5 Indicaciones para el servicio

El combustible adecuado

Para un servicio impecable, la instalación de calefacción 
necesita el tipo y calidad adecuados de combustible. 

Déjese aconsejar por su empresa especializada si cam-
bia en su instalación de calefacción a otro tipo de com-
bustible o desea usar un combustible con una 
especificación diferente.

Estancia de emplazamiento

Emplee solo este combustible:

Sello/fecha/firma

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por combustible incorrecto.

B Emplear únicamente el combustible in-
dicado.

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA CALDERA

por aire de combustión viciado.

B No utilice nunca productos de limpieza 
clorados y organohalógenos (p. ej. en 
sprays, productos de limpieza y disol-
ventes, colores, pegamentos).

B Evite una excesiva acumulación de 
polvo.

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por agua.

B En caso de un grave peligro de inunda-
ción, ponga la caldera fuera de servicio 
desconectando el gas y la corriente 
eléctrica antes de que el agua entre 
(  cap. 3.2, pág. 7).

B Solicite a una empresa especializada 
en calefacción que compruebe su ins-
talación tras una entrada de agua y an-
tes de volver a ponerla en marcha.

B La empresa especializada también 
debe sustituir la valvulería y los dispo-
sitivos de regulación y control que ha-
yan estado en contacto con el agua.
6 720 801 737 (2011/06)10



Funcionamiento de la instalación de calefacción
3.6 ¿Por qué es importante el mantenimiento regular?

Es necesario realizar un mantenimiento periódico de las 
instalaciones de calefacción por los motivos expuestos 
a continuación:

– para obtener un elevado grado de efectividad y man-
tener un bajo consumo de su instalación de calefac-
ción (menor consumo de combustible),

– para obtener una elevada seguridad de funciona-
miento,

– para mantener al máximo nivel la combustión respe-
tuosa con el medio ambiente. 

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por una limpieza o un mantenimiento defi-
cientes.

B Una empresa especializada deberá 
inspeccionar, limpiar y realizar el man-
tenimiento de la instalación de calefac-
ción una vez al año.

B Le recomendamos celebrar un contrato 
para la inspección anual y el manteni-
miento en función de la necesidad.
6 720 801 737 (2011/06) 11



Subsanación de las averías
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4 Subsanación de las averías

4.1 Detección y puesta a cero de las averías

En caso de producirse una avería, el display del aparato 
de regulación muestra el código parpadeante de la ave-
ría. En el controlador, las averías se visualizan como 
mensajes de texto.

Cuando el display parpadea y no muestra la temperatu-
ra actual del agua de la caldera o un mensaje de servi-
cio, significa que se ha producido una avería. 

Ejemplo: "6A" = el quemador no se pone en marcha 

 B Pulse la tecla "Reset" durante aprox. 5 segundos 
para poner a cero la avería.

Mientras se lleve a cabo el reinicio, en el display apare-
cerá "rE". Sólo es posible llevar a cabo un reinicio si se 
muestra una avería parpadeante.

Si el display muestra a continuación un mensaje normal 
de servicio, la avería habrá sido subsanada. En el caso 
de que la avería vuelva a aparecer, repita el reset dos o 
tres veces más. 

 Fig. 9 Puesta a cero de la avería mediante la tecla "Reset" 

¡CUIDADO!

DAÑOS EN LA INSTALACIÓN

por heladas.

Si, debido a una desconexión por avería, 
la instalación de calefacción no está en 
funcionamiento, puede congelarse en 
caso de heladas.

B Subsane la avería inmediatamente y 
ponga de nuevo en funcionamiento la 
instalación de calefacción.

B Si no fuera posible, proteja la instala-
ción de calefacción contra la congela-
ción vaciando las conducciones de 
agua de calefacción y de agua sanitaria 
en el punto más bajo.

B Vacíe el intercambiador de calor.
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